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GOBERNU BATZARRA

2008. 12. 15

Alkatea:

Jokin  Bildarratz Sorron

Zinegotziak:
Jokin Azkue Arrastoa
Olatz Peon Ormazabal
Yurre Peñagaricano Zubeldia
Onintza Lasa Arteaga
Yurre Peñagarikano Zubeldia

Idazkaria:

Jose Luis Unanue Ugalde

Tolosako Udaletxean, bi mila zortziko
abenduaren hamabostean,  Gobernu
batzarra bildu da, ohizko bilera egiteko,
goizeko 08:00etan hasita. Mahai-burua
alkatea izan da eta alboko zinegotziak
agertu dira, eguneko gai zerrendan
agertzen diren puntuak aztertzeko.

1.- Aurreko akta onartzea.
2.- Euskal Herria plazako zentro sozialaren

gastu-sarreren likidazioa.

3.- Ikerketa beka. Aukeraketa.

4.- Berdintasun plana.

5.-Informatika zerbitzua esleitzeko
proposamena.

6.-Propuesta próroga del contrato de
edificios públicos.

7.-Propuesta prórroga del contrato de
jardineria.

8.-EZ.7 “GOROSTIDI VOITH” eremuko
etxadi barruko guneen Hiri Berritze Plan
Bereziaren behin betiko onespena.

9.- Bizitegirako lurzoru hiritarreko jarduera
baimenak eta baimen eskualdatzeak
izapidetzeko proposamena.

10.- Ibilgailuen zerga.- Hainbat eskaera.

11.-Aplazamiento de pago. UTE
ARRAMELE.

12.- Hirigintzako baimenaren tasa.



2

13.- Ur hornidurako tutuaren desbideraketa
Gorriti Plazan. Baldintza agiria.

14.- Bedaioko Plan Berezia idazteko lanak
adjudikatzeko baldintza plegua.

15. “11. San Esteban” hrigintza esparruko
Hiri Antolamenduko Plan Berezia eta
Urbanizatzeko jarduketa programa
idazteko lanak adjudikatzeko baldintza
plegua.

16.-Topic. Ekipamendu eszenikoa.
Proiektua eta baldintza plegua
onartzea.

17.- 34.zenbakia duen faktura-zerrenda.

1.- Aurreko  akta onartzea.

Alkateak bilerari hasiera eman ondoren, 2008ko abenduaren 1ean egindako batzarraren
akta aztertu eta aho batez onartu da.

2.- Euskal Herria plazako zentro sozialaren gastu-sarreren likidazioa.
Gobernu batzar honek, 2005eko martxoaren 21ean, Euskal Herria plazako Zentro
Sozialaren zerbitzuak gestionatzeko ardura Iurramendi egoitzari eman zion.

Hori horrela, 2008ko urriko gastu-sarreren likidazioa aurkeztu du Iurramendi egoitzak.

Aipatutako gastu-zerrenda ikusita, Gobernu batzar honek, aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I    D U

LEHENA.- Aurkeztutako lidikazioa onartzea.

GASTUAK 18.650,28

SARRERAK 6.718,60

APORTAZIOA
11.931,68
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BIGARRENA.- Erabaki honen berri kontuhartzaileari eta Iurramendi egoitzari ematea.

3.- Ikerketa beka. Aukeraketa.
Berdintasun Departamentuak I. Ikerketa Beka antolatu du, “Emakumeek Tolosako
historiari egindako ekarpena” izenburupean. Beka 9.000 eurokoa da eta helburu hau du:
Tolosan emakumezkoen eraginari buruzko datu berriak kaleratzea edo lehendik
daudenetan gehiago sakontzea.

Zazpi lan aurkeztu dira eta bi ez dituzte ebaluatu, oinarrietako irizpideak ez dituztelako
betetzen. Beste bosten artean, epaimahaiak, aho batez, ondorengo lana aukeratu du:
"Inauteriei mozorroa kenduz: emakumeak protagonistak".

Horiek horrela, Gobernu Batzarrak, bat etorriz epaimahaiaren proposamenarekin eta
horri buruz Berdintasun Departamentuak eman duen diktamenarekin, aho batez eta
alkateak emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- 9.000 euro ematea "Inauteriei mozorroa kenduz: emakumeak protagonistak"
izeneko lana egin duen taldeari. Ordainketa taldeko Maddi Gartzia Olaskoagari egingo
zaio hiru epetan, honela:

- Lehen ordainketa (3.000 euro), erabaki honekin batera.
- Bigarren ordainketa (3.000 euro) martxoan, egindako lanaren informea aurkeztu

eta gero.
- Hirugarren ordainketa (3.000 euro), Udalean ikerketa-lan osoa entregatu eta

gero.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri ematea beka irabazi dutenei, Kontuhartzailetzari eta
Berdintasun Departamentuari.

4.- Berdintasun plana.
Gai hau mahai gainean gelditu da, proposamen zehatzagoa egiteko eskatuz.

5.- Informatika zerbitzua esleitzeko proposamena.
Ikusita Informatikako aholkularitza zerbitzua prozedura negoziatu bidez kontratatzeko
tramitatu den espedientea eta txosten teknikoa arabera,
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Kontuan harturik Sektore Publikoko kontratuen urriaren 30eko 30/2007 Legeko 2.
xedapen gehigarriak dioena, Gobernu batzarrak, aho batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- Lizitazio egintza baliozkotzat jotzea, eta informatikari buruz aholkularitza
zerbitzua Francisco Redondo Perez-i adjudikatzea behin-behineko izaerarekin, hurrengo
baldintza hauetan:

Prezioa: 31,32 euro/orduko (BEZa barne).

Epea: Kontratua sinatzen denetik 20 hilabete.

BIGARRENA.- Behin-Beheneko adjudikazioa jakinaraztea adjudikaziodun gertatu ez
diren lizitatzaile guztiei.

HIRUGARRENA.- Kontratuaren behin-behineko adjudikaziodunari, Francisco Redondo
Perez-i jakinaraztea eta errekeritzea aurkezteko hamabost laneguneko epearen barruan
behin-behineko adjudikazioa Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean eta kontratatzailearen
profilean agertu et hurrengo egunetik kontatzen hasita 2.149 euroko behin betiko
bermea.

LAUGARRENA.- Kontratuaren behin-betiko adjudikazioaren iragarkia argitaratzea
Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean eta kontratatzailearen profilean.

BOSGARRENA.- Behin- behineko adjudikazioa automatikoki behi betiko bihurtzea,
kontratistak, 15 laneguneko gehienezko epearen barruan, aurreikusitako jarduketak
gauzatzen dituen unean. Eta horrela izango balitz, esleipenaren behin betikotasuna
argitaratu aipatutako aldizkarian.

6.- Propuesta prórroga del contrato de edificios públicos.
Como consecuencia de la intensificación de la crisis financiera se está experimentando
una situación que afecta a los diversos sectores de la economía. Esta situación se ha
visto reflejada en los presupuestos municipales que prevén una disminución
considerable de ingresos (entre otros , motivado por el descenso de licencias y de la
previsión de asignación del Fondo Foral de Financiación).

La incertidumbre sobre el panorama económico futuro, exige prever una contención de
gastos en relación a los servicios municipales cuya prestación finaliza el presente
ejercicio.
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En este sentido, se ha gestionado, como medida extraordinaria, con los concesionarios
afectados, a fin de que éstos puedan ofertar la continuidad de los servicios al mismo
coste y sin que la calidad del servicio se vea afectada.

En concreto, en lo que respecta al servicio de limpieza de edificios públicos, la actual
concesionaria (Servicios Guipuzcoanos de Limpieza) se compromete a seguir prestando
el servicio adjudicado mediante contrato, de fecha 1 de julio del 2005, por el mismo
precio que en el ejercicio del 2008.

En base a ello, la Junta  de Gobierno Local, por unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Prorrogar el contrato suscrito con Servicios Guipuzcoanos de Limpieza, S.L.,
en fecha 1 de julio del 2005, con las consiguientes ampliaciones realizadas hasta la
fecha,para la prestación del servicio de limpieza de diversos  centros municipales.

SEGUNDO.- Fijar como plazo de la prórroga los años 2009 y 2010.

TERCERO.- Establecer que el precio para el año 2009 sea el mismo que el fijado para el
2008 –473.118,72 € anuales- y para el año 2010 dicho precio incrementado con el IPC del
País Vasco.

CUARTO.- Determinar que durante dichos ejercicios se aplicarán las mismas condiciones
que en el contrato de fecha 1 de julio del 2005, y sus ampliaciones, si bien se concretan
los aspectos que se señalan:

- El servicio se prestará de conformidad a la propuesta presentada por el
concesionario, en fecha 29 de octubre del 2008, con la precisión de que en el
servicio de Haur Txoko estarán incluidas  las funciones de lavado, secado,
planchado o similares.

- La concesionaria hará, en su caso, la correspondiente readecuación del
servicio.

- La ampliación o sustitución del personal que vaya a adscribirse al servicio será
aprobada previamente por el Ayuntamiento.

- No se procederá a la ampliación de personal ni a la sustitución del que venga
prestando (salvo baja por enfermedad o accidente), cuya relación se unirá al
contrato, como anexo, salvo que expresamente lo autorice el órgano de
gobierno del Ayuntamiento (Junta de Gobierno Local), previa justificación
fundada en la imposibilidad de prestar el servicio encomendado sin dicha
ampliación, en cuyo caso el Ayuntamiento podrá condicionar la contratación en
lo que considere oportuno e, incluso, con la selección del personal a contratar.
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QUINTO.- En lo no regulado en el presente acuerdo, regirá la documentación contractual
formalizada con Servicios Guipuzcoanos de Limpieza, S.L., en fecha 1 de julio del 2005.

7.-Propuesta prórroga del contrato de jardineria.
Como consecuencia de la intensificación de la crisis financiera se está experimentando
una situación que afecta a los diversos sectores de la economía. Esta situación se ha
visto reflejada en los presupuestos municipales que prevén una disminución considerable
de ingresos (entre otros , motivado por el descenso de licencias y de la previsión de
asignación del Fondo Foral de Financiación).

La incertidumbre sobre el panorama económico futuro, exige prever una contención de
gastos en relación a los servicios municipales cuya prestación finaliza el presente
ejercicio.

En este sentido, se ha gestionado, como medida extraordinaria, con los concesionarios
afectados, a fin de que éstos puedan ofertar la continuidad de los servicios a un precio lo
más ajustado posible al del ejercicio pasado y sin que la calidad del servicio se vea
afectada.

En concreto, en lo que respecta al servicio de mantenimiento de parques y jardines del
municipio de Tolosa, la actual concesionaria (Goroldi,S.L.)se compromete a seguir
prestando el servicio adjudicado mediante contrato, de fecha 30 de septiembre de
1998,con sus correspondientes ampliaciones, por el precio de 35 564,44 euros
mensuales (IVA incluido).

En consecuencia, la Junta  de Gobierno Local, por unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Prorrogar el contrato suscrito con Goroldi, S.L., en fecha 30 de septiembre de
1998, para la prestación del servicio de mantenimiento de parques y jardines del municipio
de Tolosa, con las correspondientes ampliaciones realizadas hasta la fecha.

SEGUNDO.- Fijar como plazo de la prórroga  el año 2009 (desde el 1 de enero al 31 de
diciembre).

TERCERO.- Establecer que el precio para el año 2009 sea de 35 564,44 euros mensuales
(IVA incluido).

CUARTO.- Determinar que durante dicho ejercicio se aplicarán las mismas condiciones
que en el contrato de fecha 30 de septiembre de 1988, y sus ampliaciones, si bien se
concretan los aspectos que se señalan:
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- El servicio se prestará de conformidad a la propuesta presentada por el
concesionario, en fecha 2 de diciembre del 2008.

- La concesionaria hará, en su caso, la correspondiente readecuación del
servicio.

- La ampliación o sustitución del personal que vaya a adscribirse al servicio será
aprobada previamente por el Ayuntamiento.

- No procederá a la ampliación de personal ni a la sustitución del que venga
prestando ,cuya relación se unirá al contrato, salvo que expresamente lo
autorice el órgano de gobierno del Ayuntamiento (Junta de Gobierno Local)
previa justificación fundada en la imposibilidad de prestar el servicio
encomendado sin dicha ampliación, en cuyo caso el Ayuntamiento podrá
condicionar la contratación en lo que considere oportuno.

QUINTO.- En lo no regulado en el presente acuerdo, regirá la documentación contractual
formalizada con Goroldi, S.L., en fecha 30 de septiembre de 1998.

8.- EZ.7 “GOROSTIDI VOITH”
EREMUKO ETXADI BARRUKO
GUNEEN HIRI BERRITZE PLAN
BEREZIAREN BEHIN BETIKO
ONESPENA

Tokiko Gobernu Batzarrak, 2008.eko
urriaren 20an egindako bileran, hurrengo
plana hasiera batez, baldintzekin,
onestea erabaki zuen: EZ.7 “Voith-
Gorostidi” eremuko etxadi barruko
guneen Hiri Berritze Plan Berezia. FIARK
Arquitectos delakoak, 2008ko urriaren
7ko dataz idatzi, eta Udalak sustatzen
duen testua, hain zuzen ere:

Espedientea jendaurrean egon da hogei
egunez. Horretarako ondoren zehazten
diren argitarapenak egin dira:

-Gipuzkoako AO: 2008-11-4.
-Berria: 2008-11-4.
-Diario Vasco: 2008-11-4.
-Tolosaldeko Hitza: 2008-11-4.

8.- APROBACIÓN DEFINITIVA DEL
PLAN ESPECIAL DE RENOVACIÓN
URBANA DE LOS INTERIORES DE
MANZANA DEL ÁREA RE.7
“GOROSTIDI VOITH”

La Junta de Gobierno Local, en sesión
celebrada el día 20 de octubre de 2008,
acordó probar, con carácter inicial, el Plan
Especial de Renovación Urbana de los
interiores de manzana del área RE.7
“Gorostidi Voith”, promovido por el
Ayuntamiento y redactado por FIARK
Arquitectos con fecha 7 de octubre de
2008,  con una serie de condiciones.

El expediente ha sido sometido a
información pública por término de veinte
días, mediante la publicación del anuncio
correspondiente en los siguientes medios:

-B.O. de Guipúzcoa: 4-11-2008.
-Berria: 4-11-2008.
-Diario Vasco: 4-11-2008.
-Tolosaldeko Hitza: 4-11-2008.
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Jendaurreko epe horretan ez da
alegaziorik aurkeztu.

Ondorioz, Euskal Herriko Lurzoruari eta
Hirigintzari buruzko Legeak, 97.
artikuluaz 95 artikuluan, eta 89.
artikuluak xedatutakoaren arabera,
Gobernu batzar honek, aho batez eta
alkateak emandako ahalmenez baliatuta,

ERABAKI DU

Lehena.-Behin betiko izaeraz onartzea
EZ.7 “Voith Gorostidi” eremuko etxadi
barruko guneen Hiri Berritze Plana;
FIARK Arquitectos delakoak idatzi eta
Tolosako Udalak sustatzen duena,
ondorengo baldintzekin:

1.- Eraikin berriak jarduera-proiektu
bakarra behar du partzela bakoitzeko.
Proiektu horrek partzela bakoitzaren
aparkaleku guztiak hartu behar ditu, bai
etxebizitza libre, tasatu eta babes
ofizialetakoak, bai plazen azpian
daudenak.

2.- Urbanizazio proiektua berriz aztertu
behar da eta sartu behar dira plaza
horien lurrazpiaren erabilera berritik
eratorritako beharrak. Hori horrela,
ondorengo puntuak birplanteatu behar
dira:

• Aparkalekuetako komunikazio
bertikaleko nukleoen ezarpena
eta horrek duen eragina behin
betiko onartutako urbanizazio
proiektuan.

• Zer konponbide planteatzen den
landaredi eta zuhaiztiari buruz.

• Euri-ur azalekoen bilketa,
planteatutako ponpaketa-
sistemak kenduta.

3.- Otsailaren 4ko 1/2005 Legearekin bat

En dicho período de información pública
no se ha presentado alegación alguna.

En consecuencia,  de conformidad con lo
previsto por el art. 95, en relación con el
97, y por el art. 89 de la Ley de Suelo y
Urbanismo del País Vasco, la Junta de
Gobierno, por unanimidad y en uso de las
facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

ACUERDA

Primero.-Aprobar definitivamente el
mencionado Plan Especial de Renovación
Urbana de los interiores de manzana del
área RE.7 “Gorostidi Voith”, promovido por
el Ayuntamiento y redactado por FIARK
Arquitectos,  con el siguiente
condicionado:

1.-La nueva edificación requerirá la
elaboración de un único proyecto de
actividad por parcela, que agrupe a la
totalidad de los aparcamientos de cada
una de ellas, tanto de viviendas libres,
tasadas y de VPO, así como las de las
ubicadas bajo las plazas.

2.-Se deberá revisar el Proyecto de
Urbanización e incluir en el mismo las
necesidades derivadas del nuevo uso
que se hace del subsuelo de dichas
plazas, debiéndose replantear los
siguientes puntos:

• Implantación de los núcleos de
comunicación vertical de los
aparcamientos y su incidencia en el
Proyecto de Urbanización
definitivamente aprobado.

• Solución planteada en cuanto a
vegetación y arbolado.

• Recogida de aguas pluviales
superficiales, con la eliminación de los
sistemas de bombeo planteados.

3.-En cumplimiento de la Ley 1/2005 de 4
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etorriz,  lizentziak emateko, aldez
aurretik lurzoruaren kalitateari buruzko
adierazpena egin behar du ingurumen-
organoak.

Bigarrena.-Espedientea Gipuzkoako Foru
Aldundira igortzea, hirigintzako
plangintzaren erregistro administratiboan
sartzeko.

Hirugarrena.-Gipuzkoako Aldizkari
Ofizialean oso-osorik argitaratzea behin
betiko onespena emateko erabakia eta
hirigintzako arauak, eta hirigintzako
plangintzaren erregistro administratiboan
jaso dela ere adieraziko da.

Laugarrena.-Behin betiko onespena
emateako erabakia, gainera,
Gipuzkoakoan hedadura gehien duen
egunkarian edo egunkarietan ere
argitaratuko da.

de Febrero, las licencias a conceder
quedarán condicionadas a la obtención
de la calificación de calidad del suelo.

Segundo.-Remitir el expediente a la
Diputación Foral de Guipúzcoa para su
depósito en el registro administrativo del
planeamiento urbanístico.

Tercero.-Publicar en el B.O. de Guipúzcoa
el contenido íntegro del acuerdo de
aprobación definitiva y de las normas
urbanísticas, con indicación de haberse
producido el depósito del plan en el registro
administrativo del planeamiento urbanístico
de Guipúzcoa.

Cuarto.-Publicar el acuerdo de aprobación
definitiva en el diario o diarios de mayor
difusión en Gipuzkoa.

9.- BIZITEGIRAKO LURZORU
HIRITARREKO JARDUERA
BAIMENAK ETA BAIMEN
ESKUALDATZEAK IZAPIDETZEKO
PROPOSAMENA
Bizitegirako lurzoru hiritarreko jarduera
baimenak eta baimen eskualdatzeak
izapidetzeko proposamenari buruz
egindako txosten tekniko-juridikoa ikusi da.
Proposamena Erretengibelekin elkarlanean
osatu da., hori guztia ikusirik Gobernu
batzar honek, aho batez eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

ERABAKI  DU:

1.-Bizitegirako lurzoru hiritarreko jardura
baimenak eta baimen eskualdatzeak
izapidetzeko proposamena onartzea.

2.-Erretengibel, SA-ko teknikarie esker ona
azaltzea.

9.- PROPUESTA PARA TRAMITACIÓN DE
LICENCIAS DE ACTIVIDAD Y
TRANSMISIONES DE LICENCIA EN
SUELO URBANO RESIDENCIAL

Visto el informe técnico-jurídico de la
propuesta para tramitación de licencias de
actividad, y transmisiones de licencia en
suelo urbano residencial, que ha sido
elaborado en colaboración con Erretengibel,
la Junta de Gobierno, por unanimidad y en
uso de las facultades delegadas al efecto
por la alcaldía,

ACUERDA:

1.-Aprobar la propuesta planteada para la
tramitación de licencias de actividad y
transmisiones de licencia en suelo urbano
residencial.

2.-Agradecer a los técnicos de
Erretengibel, S.A., su colaboración.
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3.- Erabaki honen berri ematea
Erretengibeli eta Obra eta Hirigintza
departamentuari.

3.- Dar cuenta de este acuerdo a
Erretengibel y al departamento de Obras y
Urbanismo.

10.- Ibilgailuen zerga.- Hainbat eskaera.

Ibilgailuen zerga. R. B. P.-ren
eskaera..
2008ko azaroaren 27an, R. B. P.-k
eskatu du Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena SS-5713-AT ibilgailuan,
minusbaliotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
ekainaren 5eko 14/1989 Foru
Arauaren 2. artikulua, eta zergaren
kuoten Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- R. B. P.-ren izenean
matrikulatutako SS-5713-AT
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2009tik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

Impuesto de vehículos. Solicitud de  R.
B. P..
Con fecha 27 de noviembre de 2008, R.
B. P. ha solicitado la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo SS-5713-AT, por
motivo de minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido por el
art. 2 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de
julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción mecánica, y la Ordenanza
Fiscal Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo SS-5713-AT,
matriculado a nombre de R. B. P. con
efectos a partir del año 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. T. A. P.-ren eskaera.

2008koabenduaren 2an, T. A. P.-k eskatu
du Trakzio Mekanikoko Ibilgailuen
gaineko Zergaren salbuespena 7788-
FXW ibilgailuan,  minusbaliotasunagatik.

Impuesto de vehículos. Solicitud de  T.
A. P.

Con fecha 2 de diciembre de 2008, T. A.
P. ha solicitado la exención del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción Mecánica al
vehículo 7788-FXW, por motivo de
minusvalía.



11

Aintzat hartuta Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren ekainaren
5eko 14/1989 Foru Arauaren 2. artikulua,
eta zergaren kuoten Ordenantza fiskal
arautzailea, proposatzen da:

E R A B A K I   D U

LEHENA.- T. A. P.-ren izenean
matrikulatutako 7788-FXW ibilgailuari
Trakzio Mekanikoko Ibilgailuen
gaineko Zergaren salbuespena
ematea, 2009tik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

Teniendo en cuenta lo establecido por el
art. 2 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de
julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción mecánica, y la Ordenanza
Fiscal Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo 7788-FXW,
matriculado a nombre de T. A. P. con
efectos a partir del año 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. D. A.C.-en eskaera.

2008ko abenduaren 2an, D. A. C.-ek
eskatu du Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena SS-5289-BG ibilgailuan,
minusbaliotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
ekainaren 5eko 14/1989 Foru
Arauaren 2. artikulua, eta zergaren
kuoten Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- D. A. C.-en izenean
matrikulatutako SS-5289-BG ibilgailuari
Trakzio Mekanikoko Ibilgailuen gaineko
Zergaren salbuespena ematea, 2009tik
aurrera.

Impuesto de vehículos. Solicitud de  D. A.
C.

Con fecha 2 de diciembre de 2008, D. A.
C. ha solicitado la exención del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción Mecánica al
vehículo SS-5289-BG, por motivo de
minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido por el
art. 2 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de
julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción mecánica, y la Ordenanza
Fiscal Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo SS-5289-BG,
matriculado a nombre de D. A. C. con
efectos a partir del año 2009.
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BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción del
presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. P. E. A.-ren eskaera..

2008ko abenduaren 4an, P. E. A.-k
eskatu du Trakzio Mekanikoko Ibilgailuen
gaineko Zergaren salbuespena SS-2284-
BK ibilgailuan,  minusbaliotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
ekainaren 5eko 14/1989 Foru
Arauaren 2. artikulua, eta zergaren
kuoten Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.-P.E.A.-ren izenean matrikula-
tutako SS-2284-BK ibilgailuari Trakzio
Mekanikoko Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2009tik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

Impuesto de vehículos. Solicitud de  P.
E. A..
Con fecha 4 de diciembre de 2008, P. E.
A. ha solicitado la exención del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción Mecánica al
vehículo SS-2284-BK, por motivo de
minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido por el
art. 2 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de
julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción mecánica, y la Ordenanza
Fiscal Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo SS-2284-BK,
matriculado a nombre de P. E. A. con
efectos a partir del año 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. G. B. H. H.-en
eskaera..

2008ko abenduaren 2an, G. B. H. H.-
ek eskatu du Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena SS-7437-BC ibilgailuan,
minusbaliotasunagatik.

Impuesto de vehículos. Solicitud de  G.
B. H. H..

Con fecha 4 de diciembre de 2008, G. B. H.
H. ha solicitado la exención del Impuesto
sobre Vehículos de Tracción Mecánica al
vehículo SS-7437-BC, por motivo de
minusvalía.
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Aintzat hartuta Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
ekainaren 5eko 14/1989 Foru
Arauaren 2. artikulua, eta zergaren
kuoten Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- G.B. H. H.-en izenean
matrikulatutako SS-7437-BC
ibilgailuari Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena ematea, 2009tik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

Teniendo en cuenta lo establecido por el
art. 2 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de
julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción mecánica, y la Ordenanza
Fiscal Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo SS-7437-BC,
matriculado a nombre de G. B. H. H.  con
efectos a partir del año 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. Mª D. A. L.-ren
eskaera..

2008ko abenduaren 5an, Mª D. A. L.-k
eskatu du Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
salbuespena            5543-BRV
ibilgailuan,  minusbaliotasunagatik.

Aintzat hartuta Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
ekainaren 5eko 14/1989 Foru
Arauaren 2. artikulua, eta zergaren
kuoten Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- Mª D. A. L.-ren izenean
matrikulatutako 5543-BRV ibilgailuari
Trakzio Mekanikoko Ibilgailuen

Impuesto de vehículos. Solicitud de  MªD.
A. L..

Con fecha 5 de diciembre de 2008, Mª D.
A. L. ha solicitado la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo 5543-BRV, por
motivo de minusvalía.

Teniendo en cuenta lo establecido por el
art. 2 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de
julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción mecánica, y la Ordenanza
Fiscal Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo 5543-BRV,
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gaineko Zergaren salbuespena
ematea, 2009tik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

matriculado a nombre de Mª D. A. L. con
efectos a partir del año 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. Hobarien
eskaerak.

Ibilgailuen gaineko Zerga arautzen
duen Ordenantza Fiskalaren 6.
artikuluak xedatutakoarekin bat etorriz
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA: J. I. P. de A. M.-en izenean
matrikulatutako NA-0022-M ibilgailuari
%50eko hobaria onartzea Ibilgailuen
gaineko Zergaren kuotan, hogeita
bost urteko antzinatasuna dutelako.

BIGARRENA: Hobaria 2009ko
ekitalditik aurrera aplikatzea.

HIRUGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

Impuesto de vehículos. Solicitudes de
bonificación.

De conformidad con el art. 6 de la
Ordenanza Fiscal reguladora del
Impuesto sobre vehículos, la Junta de
Gobierno, por unanimidad y en uso de
las facultades delegadas al efecto por la
alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la bonificación del
50% de la cuota del Impuesto sobre
vehículos al vehículo NA-0022-M
matriculado a nombre de J. I. P. de A. M.,
por tener una antigüedad superior a 25
años.

SEGUNDO: Reconocer la bonificación
con efectos a partir del período impositivo
del año 2009.

TERCERO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. Hobarien
eskaerak.

Ibilgailuen gaineko Zerga arautzen
duen Ordenantza Fiskalaren 6.
artikuluak xedatutakoarekin bat etorriz
Gobernu batzar honek, aho batez, eta

Impuesto de vehículos. Solicitudes de
bonificación.

De conformidad con el art. 6 de la
Ordenanza Fiscal reguladora del Impuesto
sobre vehículos, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
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alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA: M. R. P. de A. M.-en
izenean matrikulatutako GC-26379
ibilgailuari %50eko hobaria onartzea
Ibilgailuen gaineko Zergaren kuotan,
hogeita bost urteko antzinatasuna
dutelako.

BIGARRENA: Hobaria 2009ko
ekitalditik aurrera aplikatzea.

HIRUGARRENA.- Erabaki honen
berri ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la bonificación del
50% de la cuota del Impuesto sobre
vehículos al vehículo GC-26379 matriculado
a nombre de M. C. P. de A. M., por tener
una antigüedad superior a 25 años.

SEGUNDO: Reconocer la bonificación con
efectos a partir del período impositivo del
año 2009.

TERCERO.- Dar cuenta de la adopción del
presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. Salbuespen eskaerak.

2008ko abenduaren 10ean, J. T. G.k
Trakzio Mekanikoko ibilgailuen
gaineko Zergaren salbuespena eskatu
du 6329-GBJ ibilgailuarentzat
pertsona ezinduak garraiatzeko
ibilgailua delako.

Trakzio Mekanikoko ibilgailuen
gaineko Zergaren 2.1.e) artikuluak
dio:

“Salbuetsita daude minusbaliatuen
izenean matrikulatutako ibilgailuak,
pertsona horiek soilik erabiltzekoak
direnean. Salbuespen hau
zirkunstantzia horiek betetzen diren
artean aplikatuko da, pertsona
ezinduek gidatutako ibilgailuak izan
nahiz horiek garraiatzeko ibilgailuak

Impuesto de vehículos. Solicitudes de
exención.
Con fecha 10 de diciembre de 2008, J. T.
G. solicita la exención en el Impuesto
sobre Vehículos de Tracción Mecánica,
por destinar el vehículo 6329-GBJ al
transporte de personas con discapacidad.

El artículo 2.1.e) de la Ordenanza Fiscal
del Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica  señala:

“Están exentos los vehículos matriculados
a nombre de minusválidos para su uso
exclusivo. Esta exención se aplicará en
tanto se mantengan dichas
circunstancias, tanto a los vehículos
conducidos por personas con
discapacidad como a los destinados a su
transporte.”
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izan.”
Hortaz, Gobernu batzar honek, aho
batez, eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- 6329-GBJ ibilgailuari
Trakzio Mekanikoko ibilgailuen
Zergaren salbuespena ematea
2009tik aurrera.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

Por lo tanto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo  6329-GBJ a partir
de 2009.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

Ibilgailuen zerga. M. R. I. G.-ren
eskaera.

Aintzat hartuta Trakzio Mekanikoko
Ibilgailuen gaineko Zergaren
ekainaren 5eko 14/1989 Foru
Arauaren 2. artikulua, eta zergaren
kuoten Ordenantza fiskal arautzailea,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- M. R. I. G.-ren izenean
matrikulatutako 8237-GJK ibilgailuari
Trakzio Mekanikoko Ibilgailuen
gaineko Zergaren salbuespena
ematea, 2008ko ekitalditik, ibilgailua
lehen aldiz eskuratu delako.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

Impuesto de vehículos. Solicitud de M.
R. I. G..

Teniendo en cuenta lo establecido por el
art. 2 de la Norma Foral 14/1989, de 5 de
julio, del Impuesto sobre Vehículos de
Tracción mecánica, y la Ordenanza
Fiscal Reguladora de las cuotas del
Impuesto, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

A C U E R D A

PRIMERO.- Conceder la exención del
Impuesto sobre Vehículos de Tracción
Mecánica al vehículo 8237-GJK,
matriculado a nombre de M. R. I. G., con
efectos a partir del período impositivo del
año 2008, por ser la primera adquisición
del vehículo.

SEGUNDO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado.

11.- EIOZ ordaintzeko epearern
luzapena. UTE ARRAMELE.

11.-Aplazamiento del plazo para el
pago del ICIO. UTE ARRAMELE.

2008ko irailaren 19ko 1670/2008 zk. Mediante el Decreto de Alcaldía nº
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Dekretuaren bidez, EZ.7 “Voith Gorostidi”
eremuko 2. partzelan tasatutako 167
etxebizitza, garajeak eta trastelekuak
egiteko, exekuzio proiektuari eskatutako
baimena ematea onartu zen.

1670/2008, de 19 de septiembre de
2008, se concedió a UTE Arramele
Licencia de Obras para la ejecución de
167 viviendas tasadas, garajes y
trasteros en la parcela nº 2 del área RE.7
“Gorostidi- Voith” de Tolosa.

2008ko urriaren 17ko idatziaren bidez,
UTE Arramelek EIOZ ordaintzeko epea
2008ko azaroaren15ra luzatzea eskatu
zuen. Epe hau 2008ko azaroaren 5eko
2008/1990 dekretuaren bidez onartu zen.

Mediante escrito de 17 de octubre de
2008, UTE Arramele solició un nuevo
plazo hasta el 15 de noviembre de 2008
para el abono del ICIO. Este plazo fue
concedido mediante el Decreto nº
2008/1990, de 5 de noviembre de 2008.

Azaroaren 12an EIOZ ordaintzeko
epearen luzapena eman zitzaion, 2008ko
azaroaren 30 arte.

Con fecha de 12 de noviembre se
concedió de nuevo la ampliación del
plazo para el abono del ICIO hasta el 30
de noviembre de 2008.

2008ko azaroaren 28an, berriz ere,  epea
2008ko abenduaren 30 arte luzatzea
eskatu du.

El 28 de noviembre de 2008, solicita la
ampliación del plazo para el abono
íntegro del ICIO hasta el día 30 de
diciembre de 2008.

Dirubilketa Erregelamenduko 36.
artikuluak aipatzen duen bezala:
«Administrazioak zorren ordainketa
zatikatzeko edo epea luzatzeko
ahalmena du (...)», «Atzeratzen diren
ordainketak, dagokien kasuan exekuzio
epearen errekarguak salbu,
berandutzako interesak sortuko ditu (...)».
Ildo beretik, hurrengo hauxe dio Zergei
buruzko Foru Arau Orokorreko 64.4.
artikuluak: «Borondatezko epean
ordainketa atzeratzeko edo zatikatzeko
eskaera aurkeztu arren, hasi egingo da
epe exekutiboa, baina ez da
berandutzako interesik sortuko».

El art. 36 del Reglamento de
Recaudación señala: “ La Administración
podrá conceder el aplazamiento o
fraccionar el pago de las deudas...” “Las
cantidades cuyo pago se aplace,
excluidos, en su caso, los recargos del
período ejecutivo, devengarán el interés
de demora...”. En esta misma línea, el
artículo 64.4 de la Norma Foral General
Tributaria dice: “la presentación de una
solicitud de aplazamiento o
fraccionamiento en período voluntario
impedirá el inicio del periodo ejecutivo,
pero no el devengo del interés de
demora”.

Agindu horiek guztiak aintzat hartuz,
ordainketa atzeratzea onartzea
proposatzen dugu, baina dagozkion
berandutzako interesekin. Berandutzako
interesaren zenbatekoa, galdatzen den
ekitaldiko diruaren gaineko legezko
interes bera izango da, gehi % 25a
(ZFAOko 26. art.). Dirubilketa
Erregelamenduko 45. artikuluaren

Teniendo en cuenta todos estos
preceptos, se propone conceder el
aplazamiento solicitado pero con sus
respectivos intereses de demora. El
interés de demora será el interés legal
del dinero vigente a lo largo del período
en el que aquél resulte exigible,
incrementado en un 25 por 100 (art. 26
NFGT). En virtud del artículo 45 del
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arabera, «atzerapena onartuz gero,
atzeratutako zorraren gaineko interesak
kalkulatuko dira, borondatezko
epemugaren eta onartutako epemugaren
arteko denboraren arabera». Kasu
honetan, borondatezko epemuga
azaroaren 30a da, eta atzeratutako
epemuga, aldiz,abenduaren 30a. Beraz,
ordaindu beharreko berandutzako
interesen zenbatekoa honako hau izango
litzateke:

Reglamento de Recaudación, “en caso
de concesión del aplazamiento, se
calcularán intereses de demora sobre la
deuda aplazada, por el tiempo
comprendido entre el vencimiento del
período voluntario y el vencimiento del
plazo concedido”. En este caso, el
vencimiento del período voluntario se
produce el día 30 de noviembre, mientras
que el vencimiento del plazo concedido
se produce el día 30 de diciembre. Es
decir, los intereses de demora a pagar
ascenderían a la cantidad de:

• Zerga-zorra: 552.307,1 €
• Berandutzako interesaren

ehunekoa: % 7
• Atzerapen egunak: 30
• Berandutzako interesa,

guztira: 3.177,65€

• Deuda tributaria: 552.307,1 €
• Porcentaje interés de demora:7%

• Días aplazadas: 30
• Total interés de

demora:3.177,65€

Zorra aldez aurretik ordainduz gero,
aurreratu egingo da epemuga, eta
dagozkion berandutzako interesak
berriro kalkulatu beharko dira.

El pago anticipado de la deuda provocará
el correspondiente vencimiento
anticipado de plazos y el nuevo cálculo
de intereses de demora que resulten
procedentes.

Beraz, Gobernu batzar honek, aho
batez, eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

Por lo tanto, , la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

ERABAKI DU: ACUERDA:

LEHENENA.- 2008ko abenduaren 30
arte atzeratzea ordainketaren epemuga,
dagozkion berandutzako interesekin.

PRIMERO.- Conceder el aplazamiento
del pago hasta el día 30 de Diciembre de
2008 con sus respectivos intereses de
demora.

BIGARREN.- Ordainarazpen- aldiko
errekargua ez kobratzea.

SEGUNDO.- No cobrar el recargo de
periodo ejecutivo, por haber solicitado el
aplazamiento en periodo voluntario.

HIRUGARRENA.- Erabaki honen berri
ematea Kontuhartzailetzari eta
interesatuari.

TERCERO.- Dar cuenta de la adopción
del presente acuerdo a Intervención y al
interesado

12.- Hirigintzako baimenaren tasa.
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 Gai hau mahai gainean utzi da, erabakia hartu ahal izateko irizpide orokorrak jartzeko
eskatuz.

13.- UR HORNIDURAKO TUTUAREN
DESBIDERAKETA GORRITI PLAZAN.
BALDINTZA AGIRIA

Gorriti Plazan Ibiurko urtegitik ura
hornitzeko hoditeriaren desbideratze
proiektua gauzatzeko obrak
kontratatzeko Klausula Administratibo
Partikularren Agiria ikusi eta gero,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

ERABAKI DU:

1.- Gorriti Plazan Ibiurko urtegitik ura
hornitzeko hoditeriaren desbideratze
proiektua onartzea. INJELAN, SL
delakoak 2007ko uztailean idatzitako
testua, hain zuzen ere.

2.- Gorriti Plazan Ibiurko urtegitik ura
hornitzeko hoditeriaren desbideratze
proiektua gauzatzeko lanak
publizitaterik gabeko prozedura
negoziatuaren bidez kontratatzeko
espedientea onartzea. Lizitazio tipoa
berrehun eta hamazazpi mila
bederatzirehun eta hiru euro eta
hogeita hamasei zentimora (217.903,36
€) heltzen da (BEZa barne).

3.- Berrehun eta hamazazpi mila
bederatzirehun eta hiru euro eta
hogeita hamasei zentimoko
(217.903,36 €) gastua baliatzea,
honako partida honen kargura:
601.541.20.24.20008.

4.- Onartzea klausula administratibo
partikularren plegua, aipameneko lanak
kontratatzeko lizitazio irekiko prozedura

13.- DESVIO TUBERÍA DE
ABASTECIMIENTO DE AGUA EN
GORRITI PLAZA. PLIEGO DE
CONDICIONES

Visto el Pliego de Cláusulas
Administrativas Particulares para la
contratación de las obras contenidas
en el proyecto de desvío de la tubería
de abastecimiento de agua desde el
embalse de Ibiur en la Plaza Gorriti, la
Junta de Gobierno, por unanimidad y
en uso de las facultades delegadas al
efecto por la alcaldía,

ACUERDA:

1.-Aprobar el Proyecto de desvío de la
tubería de abastecimiento de agua
desde el embalse de Ibiur en la Plaza
Gorriti, redactado por INJELAN, S.L.,
con fecha julio de 2007.

2.-Aprobar el expediente para la
contratación, por procedimiento
negociado sin publicidad, de las obras
contenidas en el proyecto de desvío de
la tubería de abastecimiento de agua
desde el embalse de Ibiur en la Plaza
Gorriti, cuyo tipo de licitación se
determina en doscientos diecisiete mil
novecientos tres euros y treinta y seis
céntimos de euro (217.903,36 euros),
I.V.A incluido.

3.-Disponer el gasto de doscientos
diecisiete mil novecientos tres euros y
treinta y seis céntimos de euros
(217.903,36 €) con cargo a la partida:
601.541.20.24.2008.

4.-Aprobar el Pliego de Cláusulas
Administrativas particulares para la
contratación de los referidos trabajos
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bidez egiteko.

5.-Adjudikazio prozedurari hasiera
ematea.

por procedimiento negociado.

5.-Proceder a la apertura del
procedimiento de adjudicación.

14.- BEDAIOKO PLAN BEREZIA
IDAZTEKO LANAK ADJUDIKATZEKO
BALDINTZA PLEGUA

Gobernu Batzarrak 2008ko urriaren
27an  egindako bilkuran onartu egin
zuen Bedaioko Plan Berezia idazteko
lanen adjudikaziorako Balditzen Agiria.

Halere, Biodibertsitaterako eta
Ingurumen Partaidetzarako
Zuzendaritzak Tolosako Hiri
Ordenazioko Plan Orokorraren gainean
egindako txostenak exijitzen du Plan
Bereziari paisaia-estudio bat itsastea
non deskribatuko diren
zehaztasunarekin zer nolako neurriak
hartuko diren paisaia-integrazioaren
arloan.

Hori dela eta, aipatutako Baldintza
Agiriaren aldaketa egin da.

Tolosako “33. Bedaio” eremu
urbanistikoko Plan Berezia burutzeko
lanak kontratatzeko Klausula
Administratibo Partikularren Agiri
berria ikusi eta gero, Gobernu batzar
honek, aho batez, eta alkateak
emandako ahalmenez baliatuta,

ERABAKI DU:

1.- Ondoriorik gabe uztea 2008ko
urriaren 27ko akordioaren bidez
irekitako prozedura zeinaren bidez
aipatutako prozedura irekitzen den.

2.-Tolosako “33. Bedaio” eremu
urbanistikoko Plan Berezia  egiteko

14.-PLIEGO DE CONDICIONES PARA
LA ADJUDICACIÓN DE LOS
TRABAJOS DE REDACCIÓN DEL
PLAN ESPECIAL DE BEDAIO
Por acuerdo de la Junta de Gobierno
de 27 de octubre de 2008, se aprobó el
Pliego de Condiciones para la
redacción del Plan Especial de Bedaio.

No obstante, el informe realizado por la
Dirección de Biodiversidad y
Participación Ambiental en relacion con
el Plan General de Ordenación Urbana
de Tolosa exige que el Plan Especial
incorpore un estudio paisajístico en el
que se describan detalladamente las
medidas de integración paisajística a
adoptar.

En consecuencia, se ha procedido a la
modificación del Pliego de Cláusulas
mencionado más arriba.

Visto el nuevo Pliego de Cláusulas
Administrativas Particulares para la
contratación de los trabajos de
redacción del Plan Especial del ámbito
urbanístico “33. Bedaio” de Tolosa,  la
Junta de Gobierno, por unanimidad y
en uso de las facultades delegadas al
efecto por la alcaldía,

ACUERDA:

1.- Dejar sin efecto el procedimiento
iniciado mediante acuerdo de fecha 27
de octubre del 2008, por el que se
incoa el procedimiento referido.

2.-Aprobar el expediente para la
contratación, por el procedimiento de
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lanak lizitazio irekiko prozedura bidez
kontratatzeko espedientea onartzea.
Lizitazio tipoa hogeita bost mila
bederatziehun eta hirurogei eurora
(25.960,00 €) heltzen da (BEZa barne).

3.- Hogeita bost mila bederatziehun
eta hirurogei euroko (25.960,00 €)
gastua baliatzea, honako partida honen
kargura: 642.432.00.01.20008.

4.- Onartzea klausula administratibo
partikularren plegua, aipameneko lanak
kontratatzeko lizitazio irekiko prozedura
bidez egiteko.

5.-Adjudikazio prozedurari hasiera
ematea, eta, horretarako, aipameneko
lanak adjudikatzeko lizitazio deialdia
egitea.

licitación abierto, de los trabajos de
redacción del Plan Especial del “Núcleo
Rural de Bedaio” de Tolosa, cuyo tipo
de licitación se determina en veinticinco
mil novecientos sesenta euros
(25.960,00 euros), I.V.A incluido.

3.-Disponer el gasto de veinticinco mil
novecientos sesenta euros (25.960,00
€) con cargo a la partida:
642.432.00.01.2008.

4.-Aprobar el Pliego de Cláusulas
Administrativas particulares para la
contratación de los referidos trabajos
por el procedimiento de licitación
abierto.

5.-Proceder a la apertura del
procedimiento de adjudicación, y, a tal
efecto convocar licitación para la
adjudicación de los trabajos señalados.

15.-“11. SAN ESTEBAN” HIRIGINTZA
ESPARRUKO HIRI
ANTOLAMENDUKO PLAN BEREZIA
ETA URBANIZATZEKO JARDUKETA
PROGRAMA IDAZTEKO LANAK
ADJUDIKATZEKO BALDINTZA
PLEGUA

Aurtengo urriaren 27an Gobernu
Batzarrak egindako bilkuran onartu egin
zen San Estebango Plan Berezia
idazteko lanen adjudikaziorako
Balditzen Agiria.

Bestalde, Tolosako Plan Orokorraren
egileek aholkatu dute batera egitea
Plan Berezia eta Urbanizatzeko
Jarduketa Programa. Udal arduradunek
ados daude iritzi horrekin.

15.- PLIEGO DE CONDICIONES
PARA LA ADJUDICACIÓN DE LOS
TRABAJOS DE REDACCIÓN DEL
PLAN ESPECIAL DE ORDENACIÓN
URBANA Y DEL PROGRAMA DE
ACTUACIÓN URBANIZADORA DEL
ÁMBITO URBANÍSTICO “11. SAN
ESTEBAN”
Por acuerdo de la Junta de Gobierno
de 27 de octubre de 2008 se aprobó el
Pliego de Condiciones para la
adjudicación de los trabajos de
redacción del Plan Especial de San
Esteban.

No obstante, los redactores del Plan
General de Tolosa han aconsejado
simultanear la redacción del Plan
Especial con el Programa de Actuación
Urbanizadora, criterio que es
compartido por los responsables
municipales.
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Ondorioz, aipatu bi dokumentuak
egiteko lanen kontrataziorako Baldintza
Agiriak egin dira.

Tolosako “11. San Esteban” hirigintza
esparruko Hiri Antolamenduko Plan
Berezia eta Urbanizatzeko Jarduketa
Programa burutzeko lanak
kontratatzeko Klausula Administratibo
Partikularren Agiria ikusi eta gero,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

ERABAKI   DU

1.- Ondoriorik gabe uztea 2008ko
urriaren 27ko akordioaren bidez
irekitako prozedura, goian aipatzen
dena.

2.- Tolosako Hiri Ordenazioko Plan
Orokorreko “11 San Esteban” hirigintza
esparruko Plan Berezia eta
Urbanizatzeko Jarduketa Programa
egiteko lanak lizitazio irekiko prozedura
bidez kontratatzeko espedientea
onartzea. Lizitazio tipoa ehun eta hogei
mila eurora (120.000,00 €) heltzen da
(BEZa barne).

3.- Ehun eta hogei mila euroko
(120.000,00 €) gastua baliatzea,
honako partida honen kargura:
642.432.00.01.20008.

4.- Onartzea klausula administratibo
partikularren plegua, aipameneko lanak
kontratatzeko lizitazio irekiko prozedura
bidez honako aldaketa hauekin:

5.- Adjudikazio prozedurari hasiera
ematea, eta, horretarako, aipameneko
lanak adjudikatzeko lizitazio deialdia
egitea.

En consencuencia, se ha procedido a
la elaboración de Pliego de Cláusulas
para la contratación de ambos
documentos.

Visto el Pliego de Cláusulas
Administrativas Particulares para la
contratación de los trabajos de
redacción del Plan Especial de
Ordenación Urbana y del Programa de
Actuación Urbanizadora del ámbito
urbanístico “11. San Esteban” de
Tolosa, la Junta de Gobierno, por
unanimidad y en uso de las facultades
delegadas al efecto por la alcaldía,

ACUERDA:

1.- Dejar sin efecto el procedimiento
incoado mediante acuerdo de fecha 27
de octubre del 2008, por el que se
inicia el procedimiento referido.

2.-Aprobar el expediente para la
contratación, por el procedimiento de
licitación abierto, de los trabajos de
redacción del Plan Especial de
Ordenación Urbana y del Programa de
Actuación Urbanizadora del ámbito
“11.San Esteban” del Plan General de
Ordenación Urbana de Tolosa, cuyo
tipo de licitación se determina en ciento
veinte mil euros (120.000,00 euros),
I.V.A incluido.

3.-Disponer el gasto de ciento veinte
mil euros (120.000,00 €) con cargo a la
partida: 642.432.00.01.2008.

4.-Aprobar el Pliego de Cláusulas
Administrativas particulares para la
contratación de los referidos trabajos
por el procedimiento de licitación
abierto.

5.-Proceder a la apertura del
procedimiento de adjudicación, y, a tal
efecto convocar licitación para la
adjudicación de los trabajos señalados.
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16.- TOPIC. EKIPAMENDU
ESZENIKOA. PROIEKTUA ETA
BALDINTZA PLEGUA ONARTZEA

Tolosako TOPIC delakoaren
ekipamendu eszenikoa gauzatzeko
obrak lizitazio irekiko prozedura bidez
kontratatzeko Klausula Administratibo
Partikularren Agiria ikusi eta gero,
Gobernu batzar honek, aho batez, eta
alkateak emandako ahalmenez
baliatuta,

ERABAKI DU

1.- Tolosako TOPIC delakoaren
ekipamendua eszenikoa gauzatzeko
proiektua onartzea. XLark, SL delakoak
idatzi eta Euskal Herriko Arkitektoen
Elkargo Ofizialak 2008ko azaroaren
14an bisaturiko testua, hain zuzen ere.

2.- Tolosako TOPIC delakoaren
ekipamendua eszenikoa gauzatzeko
obrak lizitazio irekiko prozedura bidez
kontratatzeko espedientea onartzea.
Lizitazio tipoa milioi bat hogeita
hamaika mila eta laurehun eta sei euro
eta hogeita hemeretzi zentimora
(1.031.406,39 €) heltzen da (BEZa
barne).

3.- Milioi bat hogeita hamaika mila eta
laurehun eta sei euro eta hogeita
hemeretzi zentimoko (1.031.406,39 €)
gastua baliatzea, honako partida honen
kargura: 1.00.00.622.433.16.2009.

4.- Onartzea klausula administratibo
partikularren plegua, aipameneko lanak
kontratatzeko lizitazio irekiko prozedura
bidez honako aldaketa hauekin:

16.-TOPIC. EQUIPAMIENTO
ESCÉNICO. APROBACIÓN DE
PROYECTO Y PLIEGO DE
CONDICIONES

Visto el Pliego de Cláusulas
Administrativas Particulares para la
contratación de obras de
acondicionamiento del equipamiento
escénico para el TOPIC de Tolosa por
el procedimiento de licitación abierto, la
Junta de Gobierno, por unanimidad y
en uso de las facultades delegadas al
efecto por la alcaldía,

ACUERDA:

1.-Aprobar el Proyecto de
acondicionamiento del equipamiento
escénico para el TOPIC de Tolosa,
redactado por XLark, S.L. y visado por
el Colegio Oficial de Arquitectos con
fecha 14 de noviembre de 2008.

2.-Aprobar el expediente para la
contratación, por el procedimiento de
licitación abierto, de las obras de
acondicionamiento del equipamiento
escénico para el TOPIC de Tolosa,
cuyo tipo de licitación se determina en
un millón treinta y un mil cuatrocientos
seis euros y treinta y nueve céntimos
de euro (1.031.406,39 euros), I.V.A
incluido.

3.-Disponer el gasto de un millón treinta
y un mil cuatrocientos seis euros y
treinta y nueve céntimos de euro
(1.031.406,39 €) con cargo a la partida:
1.00.00.622.433.16.2009.

4.-Aprobar el Pliego de Cláusulas
Administrativas particulares para la
contratación de los referidos trabajos
por el procedimiento de licitación
abierto.



24

5.- Adjudikazio prozedurari hasiera
ematea, eta, horretarako, aipameneko
lanak adjudikatzeko lizitazio deialdia
egitea.

5.-Proceder a la apertura del
procedimiento de adjudicación, y, a tal
efecto convocar licitación para la
adjudicación de los trabajos señalados.

17.-34. zenbakia duen faktura-zerrenda.

Kontuhartzailetzak 34. faktura-zerrenda, 250.210,60 €-koa, aurkeztu du.

Hortaz, zerrenda azterturik, Gobernu batzar honek, aho batez eta alkateak emandako
ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I  D U

LEHENA.- Aipatutako 34. faktura-zerrenda onartzea.

BIGARREN.-  Onarpenaren berri Kontuhartzailetzari ematea.

Gai zerrendatik aparte eta daukan premia kontuan izanik, ondoren aipatzen den
gaia tratatzen da:

Samaniego ikastetxerako 2. atezaina.-

2007-2008 ikasturtetik Nestor Moreno Ausin jauna behin-behineko izaeraz
Samaniegoko atezain lanpostura adskribatzea erabaki zuen udalak, Samaniegon bertan
bigarren eraikin bat ireki baitzen. Urte eta erdi pasa ondoren, udalak, Samaniegoko
zuzendaritzarekin hitzegin ondoren, bigarren atezain hau 2009 urtean zehar mantentzea
erabaki du eta 2010 urterako lanpostua estrukturala bihurtuko den ala ez erabakitzeko
konpromezua haru du udal gobernuak.

Hortas, Gobernu batzar honek, aho batez, eta alkateak emandako ahalmenez baliatuta,

E R A B A K I   D U

LEHENA.- Nestor Moreno Ausin jauna behin-behineko izaeraz Samaniegoko atezain
lanpostuan jarraitzea 2009ko urtarrilaren 1etik abenduaren 31a arte, lanpostuaren
ordainsariak bere horretan mantenduaz.

BIGARRENA.- Erabaki honen berri ematea Nestor Moreno Ausin jaunari eta Pertsonal
departamentuari.
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Voith- Gorostidi.-

Voithen sortu diren arazoen berri eman du Alkateak eta irtenbideak ere aipatu ditu.
Beraren ustez arazoak konpontzeko bidean daude.

Eta besterik gabe, bilera amaitutzat jotzen da, 10:00etan.

ALKATEA  IDAZKARIA


